. Select Start, select Windows Update, select Check for updates, and
then install any updates. Restart the computer, if necessary.

. Select Start, and then select Mixed Reality Portal.

. Follow the on-screen instructions.

Check for updates >.> Windows Update s.> (s1Jl) Start s> A
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48,6l J>10) Mixed Reality Portal 51> o3 (s JI) Start >u> B

(dlalizeoll
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. Pilih Start (Mulai), pilih Windows Update, pilih Check for updates
(Periksa pembaruan), lalu instal pembaruan. Hidupkan ulang komputer,

jika perlu.

. Pilih Start (Mulai), lalu pilih Mixed Reality Portal (Gabungan Portal
Realitas).

. Ikuti petunjuk di layar.

. 36epeTte Crapr, n3depete Windows Update, n3depete MNposepka
3a aKTyanu3auuu, cne KoeTo NHCTanMpanTe BCUYKM akTyanm3aumum.
PecTapTvpaniTe KOMMHOTHPA, ako e HeodXoaMMO.

. N3depete Ctapr, cnea koeto n3depete Mixed Reality Portal.

. CnepnBaviTe UHCTPYKUMWTE Ha ekpaHa.

. Vyberte nabidku Start, poté polozku Windows Update, poté Vyhledat
aktualizace a poté nainstalujte vsechny aktualizace. V pfipadé potfeby
restartujte pocitac.

. Vyberte nabidku Start a poté polozku Portal hybridni reality.

. Postupuijte podle pokyn(i na obrazovce.

. Veelg Start, velg Windows Update, vzelg Sgg efter opdateringer, og
installer derefter eventuelle opdateringer. Genstart computeren, hvis det
er ngdvendigt.

. Veelg Start, og veelg derefter Mixed Reality Portal.

. Felg anvisningerne pa skaermen.

. Wahlen Sie nacheinander Start, Windows Update, Nach Updates
suchen und installieren Sie dann vorhandene Updates. Starten Sie den
Computer ggf. neu.

. Wahlen Sie Start und dann Mixed Reality-Portal.

. Folgen Sie den Anleitungen auf dem Bildschirm.

. Seleccione Inicio, seleccione Windows Update, seleccione Buscar
actualizaciones y luego instale cualquier actualizacion disponible.
Reinicie el equipo, si es necesario.

. Seleccione Inicio y luego seleccione Portal de realidad mixta.

. Siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.

. EmAggte dadoyika ‘Evapén, Windows Update, EAgyxog yia
EVNHEPWOELG KA HETG EYKATAOTHOTE TLC EVNHEPWAELC TTOU UTIPXOUV.
EmowvekkivroTe Tov UoAoyLoTr, EGV XPELBCETAL.

. EmAg€te ‘Evap€n kot peTd NMUOAN PEIKTAC MPAYUXTIKOTNTOG.

. AkoAouBnate Ti¢ 0dnyiec mou eudavidovial atnv 08ovn.

. Sélectionnez Démarrer, puis Mise a jour Windows, puis sélectionnez
Rechercher des mises a jour, et installez les mises a jour éventuelles.
Le cas échéant, redémarrez lordinateur.

. Sélectionnez Démarrer, puis Portail de réalité mixte.

. Suivez les instructions a l'écran.

. Odaberite Start, zatim Windows Update pa Provjeri ima li azuriranja, a
potom instalirajte eventualna azuriranja. Po potrebi ponovno pokrenite
racunalo.

. Odaberite Start, a zatim Mixed Reality Portal.

Slijedite upute na zaslonu.

. Selezionare Start, Windows Update, Cerca aggiornamenti e installare

eventuali aggiornamenti disponibili. Riavviare il computer, se necessario.

. Selezionare Start, Mixed Reality Portal (Portale Mixed Reality).
. Seguire le istruzioni visualizzate.

. Myck (bactay), Lientp o6HoBnenuna Windows (Windows xaHapTy
opTanbifbl), [poBepUTL HanMume 06HOBNEHWIt (KaHapTynapab!
i30ey) onuMAnNapbiH TaHAAHbI3, 0AaH KeiH KaXeTTi XaHapTynap/bl
OpHaTbIHbI3. KaxeT 6orca, KOMNbHTepi eLLipin KanTa 6acTaHbl3.

. Myck (bacTay), onaH keiiH NMopTan cMeLwaHHoi peanbHocTH (Apanac
LWbIHaMbINbIK MOPTasbl) ONUMANAPbLIH TaHAAHbI3.

. IKpaHAarbl HycKaynapabl OpbIHAAHbI3.
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. Izvélieties Sakt, izvéelieties Windows atjauninajums, izvélieties Meklét

atjauninajumus un tad instaléjiet atjauninajumus. Ja nepieciesams,
restartéjiet datoru.

. Izvélieties Sakt un tad izvélieties Jauktas realitates portals.
. Izpildiet ekrana redzamos noradijumus.

. Pasirinkite Pradzia, pasirinkite ,Windows Update“, pasirinkite Tikrinti, ar yra

naujiniy ir tada jdiekite naujinius. Jei batina, paleiskite kompiuterj i naujo.

. Pasirinkite Pradzia ir tada pasirinkite Misrios realybés portalas.
. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus.

Vélassza a Start, a Windows Update, majd a Frissitések keresése lehetdséget,
és telepitse az elérhet6 frissitéseket. Sziikség esetén inditsa Ujra a
szamitogépet.

Valassza a Start, majd a Mixed Reality Portal lehet6séget.

Kévesse a képernyén megjelend utasitasokat.

. Selecteer Start, selecteer Windows Update, selecteer Controleren op updates en zorg

dat de updates worden geinstalleerd. Start de computer opnieuw op als dat nodig is.

. Selecteer Start en selecteer vervolgens Mixed Reality Portal.
. Volg de instructies op het scherm.

. Velg Start, velg Windows Update, velg Se etter oppdateringer, og installer

deretter oppdateringene hvis det er noen. Sla av og pa datamaskinen hvis det
er ngdvendig.

. Velg Start, og deretter Mixed Reality Portal.
. Folg veiledningen pa skjermen.

. Wybierz kolejno pozycje Start, Windows Update, Sprawdz aktualizacje,

a nastepnie zainstaluj dostepne aktualizacje. W razie potrzeby uruchom
ponownie komputer.

. Wybierz przycisk Start, a nastepnie wybierz pozycje Portal rzeczywistosci

mieszanej.

. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

. Selecione Iniciar, selecione Windows Update, selecione Procurar atualizacdes

e, em seguida, instale as atualizacdes. Reinicie o computador, se for necessario.

. Selecione Iniciar e, em seguida, selecione Mixed Reality Portal.
. Siga as instrucdes apresentadas no ecra.

. Selecione Iniciar, Windows Update, Verificar atualizagdes e instale todas as

atualizacOes. Reinicie o computador, se necessario.

. Selecione Iniciar e Mixed Reality Portal.
. Siga as instrucdes na tela.

. Selectati Start, selectati Windows Update, selectati Cautati actualizari,

apoi instalati orice actualizari. Reporniti computerul, daca este necesar.

. Selectati Start, apoi selectati Portal Realitate mixtd.
. Urmati instructiunile de pe ecran.

. Haxxmute kHorky Myck, BbibepuTe LieHTp 06HoBNeHua Windows, 3atem

MpoBepuTL HanUuMe 06HOBEHMI 1 YCTAHOBITE BCE [OCTYMHbIE 0BHOBNEHNA.
Mpy1 HEOBXOAMMOCTM NEepe3arpy3nTe KOMMbHTEP.

. HaxmuTe kHonky Myck v Boi6epute Mixed Reality Portal.
. CnepnyiiTe MHCTPYKLMSAM Ha 3KpaHe.

. Postupne vyberte polozky Start, Windows Update, Vyhladat aktualizacie

a nainstalujte aktualizacie. V pripade potreby restartujte pocitac.

. Vyberte polozku Start a potom polozku Portal zmieanej reality.
. Postupuijte podla pokynov na obrazovke.

. Izberite gumb za zacetni meni, izberite Windows Update, izberite Preveri, ali

s0 na voljo posodobitve, nato pa namestite posodobitve. Ce je potrebno, znova
zazenite racunalnik.

. Izberite gumb za zacetni meni, nato pa izberite Portal za mesano resni¢nost.
. Sledite navodilom na zaslonu.

. Valitse Kaynnista, valitse Windows Update ja sitten Tarkista paivitysten

saatavuus ja asenna mahdolliset paivitykset. Kaynnista tietokone uudelleen
tarvittaessa.

. Valitse Kaynnista ja valitse sitten Mixed Reality -portaali.
. Noudata nayton ohjeita.

. Izaberite dugme Start, izaberite Windows Update, izaberite Proveri da li

postoje ispravke, a zatim instalirajte ispravke. Ponovo pokrenite racunar ako je
potrebno.

. Izaberite dugme Start, a zatim izaberite stavku Mixed Reality Portal.
. Pratite uputstva na ekranu.

. Valj Start, valj Windows Update, valj Sok efter uppdateringar och installera

sedan eventuella uppdateringar. Starta om datorn om det behovs.

. Valj Start, och valj sedan Mixed Reality Portal.
. Folj instruktionerna pa skarmen.

. \fian &5u \den Windows Update \fan ssmmvnawas Mntiuansemstmasias
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. Baslat, Windows Update, Giincellestirmeleri denetle 6gelerini secin ve

ardindan glncellestirmeleri yikleyin. Gerekirse bilgisayari yeniden baslatin.

. Baslat ve ardindan Mixed Reality Portal dgesini secin.
. Ekrandaki yonergeleri izleyin.

. Bubepitb Myck (Myck) > 06HoBneHne Windows (OHoeneHHs Windows) >

MpoBepuTb Hanuune 06HOBNEHMI ([TepeBipUTY HAABHICTL OHOBIEHD) i
BCTAHOBITb HasBHI OHOBNEHHS. 3a NOTPe6U NepesanycTiTb KOMM'HoTep.

. Bubepitb Myck (Myck) > NMopTan cMeLwaxHoi peanbHocTu (MopTan ri6puaHoi

PeanbHoCTi).

. [loTpuMyiiTecs BKasiBOK Ha ekpaHi.

. [R% — k1-[Windows Update] > [Bf 709 5 ADWERIDJEICEIR L

T, IRNTCOEH IO T LEA A S=ILLET, BEBIZIGL T,
A Ea—5—%BEBLET,
BIOBERLETY,
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*The LCD refresh rate varies. A 90 Hz refresh
rate is supported when connected to an
HDMI 2.0 port, and a 60 Hz refresh rate is
supported when connected to an HDMI 1.4 port.
For more information, go to
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

Sleiel @iy LCD Il Cuasd Oaso colis®
Soioy JUaidl w3 13] 33,0 90 s Jase
60 s Jao slaiel @i Loin HOMI 2.0

HDMI1.4 igiy JLai3l @3 13] 55,0
ol Jisl Ologleall (o 1 joll
.http://www.hp.com/go/mixedreality/Support

*Kecepatan penyegaran LCD berbeda-beda.
Kecepatan penyegaran sebesar 90 Hz
didukung saat tersambung ke port HDMI 2.0,
dan kecepatan penyegaran sebesar 60 Hz
didukung saat tersambung ke port HDMI 1.4.
Untuk informasi selengkapnya, kunjungi
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*YecToTaTa Ha onpecHssaHe Ha LCD ce
pa3nuyasa. YectoTa Ha onpecHasaHe 90 Hz
Ce noaabpka nNpu cebp3saHe kbM HDOMI 2.0
MopT, a 4ecToTa Ha onpecHsBaHe 60 Hz ce
noLabpXa Npu cBbp3saHe kbM HOMI 1.4 nopt.
3a noseye NHPOpPMaLA noceTeTe
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*0Obnovovaci frekvence LCD obrazovky se isi.
Pri pfipojeni k portu HDMI 2.0 je podporovana
obnovovaci frekvence 90 Hz a pfi pfipojeni
k portu HDMI 1.4. 60 Hz
Dalsf informace naleznete na webu
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*LCD-opdateringshastigheden varierer.
En opdateringshastighed p& 90 Hz
understgttes, nar den sluttes til en
HDMI 2.0-port, og en opdateringshastighed
pa 60 Hz understgttes, nar den sluttes til en
HDMI 1.4-port.
Flere oplysninger finder du pa
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Die LCD-Aktualisierungsrate variiert. Bei
Verwendung eines HDMI 2.0-Anschlusses wird
eine Aktualisierungsrate von 90 Hz und bei
Verwendung eines HDMI 1.4-Anschlusses wird
eine Aktualisierungsrate von 60 Hz untersttzt.
Weitere Informationen finden Sie unter
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*La tasa de actualizacion de LCD varia.
Se admite una tasa de actualizacién de 90 Hz
cuando esta conectado a un puerto HDMI 2.0
y una tasa de actualizacion de 60 Hz cuando
estd conectado a un puerto HDMI 1.4.
Para obtener mas informacion, consulte
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*0 puBpog avavewong tng oBovng LCD
TIOWKIAAEL Av eival ouvdedepévn og BUpa HDMI
2.0, 0 puBUOC avavEWaNC OU UMoaTNPILEL
elva 90 Hz. Av eivan ouvbedepévn oe BUpa
HDMI 1.4, urootnpilet 60 Hz.

Mo MEPLOCOTEPEC MANPODOPIES, PETOBEiTE
otn dlevbuvon:
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

* Le taux de rafraichissement LCD varie.
Un taux de rafraichissement de 90 Hz est pris
en charge en cas de connexion avec un port
HDMI 2.0, et un taux de rafraichissement de
60 Hz est pris en charge en cas de connexion
aunport HDMI 1.4,
Pour plus d'informations, reportez-vous
ala section .
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Brzina osvjezavanja LCD zaslona varira. Brzina
osvjezavanja od 90 Hz podrzana je kada
je uredaj prikljuten na HDMI 2.0 prikljucak,
a brzina osvjezavanja od 60 Hz kada je
priklju¢en na HDMI 1.4 prikljucak.
Dodatne informacije potrazite na web-mjestu
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*La frequenza di aggiornamento dello schermo
LCD é variabile. Quando il collegamento & con
una porta HDMI 2.0 e supportata una frequenza
di aggiornamento di 90 Hz, mentre quando
il collegamento & con una porta HDMI 1.4 &
supportata una frequenza di aggiornamento
di 60 Hz.

Per ulteriori informazioni, visitare
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*CyMbIK KpUCTaNab! AMCNNenaiH 3KpaH XaHapy
uiniri e3rewwe 6onaabl. HOMI 2.0 nopTbiHa
KoCblnFaH ke3ae, 90 'y >xaHapy uiniriHe
Kongay kepcetineni. HDMI 1.4 nopTbiHa
KoCbINFaH kesge, 60 I xxaHapy xwvinirie
Konpaay kepceTinepi.

KocbIMLa aknapart any yLuiH MbiHa Be6-6eTTi
KapaHbi3:
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

* Dazadiem LCD monitoriem ir atskiriga
atsvaidzes intensitate. Savienojuma ar
HDMI 2.0 portu tiek atbalstita 90 Hz atsvaidzes
intensitate, bet savienojuma ar HDMI 1.4 portu
tiek atbalstita 60 Hz atsvaidzes intensitate.
Papildinformaciju skatiet vietné
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*LCD atnaujinimo daznis skiriasi. 90 Hz
atnaujinimo daznis yra palaikomas, kai
monitorius prijungtas prie HDMI 2.0 prievado,
0 60 Hz atnaujinimo daznis yra palaikomas, kai
monitorius prijungtas prie HDMI 1.4 prievado.
Norédami gauti daugiau informacijos, eikite j
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Az LCD frissitési gyakorisaga valtozo.
HDMI 2.0-porthoz csatlakoztatva 90 Hz-es,
HDMI 1.4-porthoz csatlakoztatva pedig
60 Hz-es frissitési gyakorisag tamogatott.
Tovabbi informéaciok:
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*De refresh-rate van het scherm varieert. Het
apparaat ondersteunt een refresh-rate van 90
Hz wanneer het is verbonden met een HDMI
2.0-poort en een refresh-rate van 60 Hz als
het is verbonden met een HDMI 1.4-poort.

Ga voor meer informatie naar
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Oppdateringsfrekvensen til LCD-skjermer
varierer. 90 Hz-oppdateringsfrekvens stgttes
dersom enheten er koblet til en HDMI 2.0-
port, og 60 Hz-oppdateringsfrekvens stgttes

dersom enheten er koblet til en HDMI 1.4-port.

For mer informasjon, ga til
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*(Czestotliwos¢ odswiezania ekranu LCD moze
by¢ rozna. Czestotliwos¢ odSwiezania 90 Hz
jest obstugiwana w przypadku podtaczenia do
portu HDMI 2.0, a czestotliwos¢ odswiezania
60 Hz — w przypadku podtaczenia do portu
HDMI 1.4.

Wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie.
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*A taxa de atualizacdo LCD varia. Uma taxa de
atualizagdo de 90 Hz ¢ suportada com uma
ligagdo a uma porta HDMI 2.0 e uma taxa de
atualizagdo de 60 HZ é suportada com uma
ligacdo a uma porta HOMI 1.4.

Para mais informacdes, consulte
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*A taxa de atualizacdo do LCD varia. Uma taxa
de atualizacdo de 90 Hz é suportada quando
a conexdo é feita por uma porta HOMI 2.0, e
uma taxa de atualizacdo de 60 Hz é suportada
com uma porta HDMI 1.4.

Para mais informagdes, acesse
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Rata de reilmprospatare a ecranului LCD
variaza. O rata de reimprospatare de 90 Hz
este acceptata in cazul conectarii la un port
HDMI 2.0, iar o rata de reimprospatare de
60 Hz este acceptata in cazul conectdrii la un
port HDMI 1.4.

Pentru mai multe informatjii, accesati
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Yactota 06HoBnerns XXK-MoHMTOPa pasHas.
YacTota o6HoBneHwns 90 'y noaaepxusaeTcs
Npw NoaKnyeHun k nopty HDMI 2.0, a 60 My —
npw noakNtoYeHun K nopty HOMI 1.4.
[lononHutenbHas MHGOPMaLMA NPUBOANTCA
Ha CTpaHuLe
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

* Frekvencia obnovovania obrazovky LCD sa lisi.
Frekvencia obnovovania 90 Hz je podporovana
po pripojeni k portu HDMI 2.0 a frekvencia
obnovovania 60 Hz je podporovana po
pripojeni k portu HDMI 1.4.

Dalsie informéacie najdete na lokalite
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Hitrost osvezevanja zaslona LCD se spreminja.
90-Hz hitrost osvezevanja je podprta, e imate
vzpostavljeno povezavo z vrati HDMI 2.0,
60-Hz hitrost osveZevanja pa je podprta, te
imate vzpostavljeno povezavo z vrati HOMI 1.4.
Za dodatne informacije pojdite na spletno mesto
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

* LCD-nayton virkistystaajuus vaihtelee.
Kaytettaessa HDMI 2.0 -porttia tuetaan
90 Hz:n virkistystaajuutta ja, kaytettaessa
HDMI 1.4 -porttia tuetaan 60 Hz:n
virkistystaajuutta.
Lisatietoja on osoitteessa
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Frekvencija osvezavanja LCD-a varira.
Frekvencija osvezavanja od 90 Hz je podrzana
kada postoji veza sa HDMI 2.0 portom, a
frekvencija osvezavanja od 60 Hz je podrzana
kada postoji veza sa HDMI 1.4 portom.

Vise informacija potrazite na lokaciji
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*LCD-uppdateringsfrekvensen varierar. En
uppdateringsfrekvens pa 90 Hz stods nar
du &r ansluten till en HDMI 2.0-port, och en
uppdateringsfrekvens pa 60 Hz stods nar du
ar ansluten till en HOMI 1.4-port.
Mer information finns pa
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*Hn515ms% LCD azuansinsfivl ssuvazsasiu
dn515wsz 90 Hz vsuzdansinfiuwasn HOMI
2.0 uazsassudns 3wt 60 Hz diadausiafiu
wasn HOMI 1.4 ‘
ynndasmadayaiziu Wsali
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*LCD yenileme hizi farklilik gdsterir. Bir HDMI 2.0
baglanti noktasina bagliyken 90 Hz yenileme
hizi ve bir HDMI 1.4 baglanti noktasina bagliyken
60 Hz yenileme hizi desteklenir.

Daha fazla bilgi igin bkz.
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.

*YacToTa oHoBneHHs PK-aucnneto moxe
Pi3HMTMCA. Y pasi nig'eaHaHHA [0 NopTy

HDMI 2.0 nigTpumyeTbea yactoTa 90 'y, y pasi
nig'efHanHsa go nopty HOMI 1.4 — 60 u.
[lopatkosy iHdOpMaLLitO AnB. Ha
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.
LoD 7Ly a L— MMEEHFIZES
TR ET, HOMI2.0E D F ICEEES
NEBAICOHDY Ty a L— At
HR—NENET, HOMITAE DT ICE
meniBalceozo) 7Ly a L—
SR — b Eh&ET,

FHL<IE UTOHPOWebT A
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support/
(HWEYA~) 2BRLTIESL,

*LCD MM E2 TS = A& YT HDMI
2.0 ZEO| HAZEEH F2 90Hz9 MU EO|
X| 2% T, HDMI 1.4 ZE0f| HZEE Z 2 60Hz
9 MY E0| Xyt
XA 82 e S H RS AIL.
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.
LD RIFTEFEER., EREE HDMI 2.0
RO, SXRF90Hz RIFTE, miEkEzl
HDMI 1.4 iR CIAT , 32 5F 60 Hz RIFTE,
BREMER, BHIE
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support.
LD EMBEBRERBAAR - BERE
HDMI 2.0 180 » A% 3E 90 Hz RUE R
IR MEEZE HOMI 1.4 3B 18R © 8]
B 60 Hz (Y EFTEIRRE -
NHRELE
http://www.hp.com/go/mixedreality/Support °




Thumbstick (Teleport, Rotate)*
Menu button

TouchPad*

Windows® button

Trigger (Select)

Grab button (Grasp)

Lights

Quickly blinking: Pairing mode
Slowly blinking: Idle mode
Blinking (2 times):

Low battery level

Blinking (3 times):

Critical battery level

*Make your gesture and then press to
execute your action.
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@ Tombol analog (Pindah, Putan)*
® Tombol menu
© Panel Sentuh*
O Tombol logo Windows®
© Pemicu (Pilih)
@ Tombol Ambil (Ambil)
@ Lampu
Berkedip cepat:
Mode pemasangan
Berkedip lambat: Mode Diam
Berkedip (2 kali):
Daya baterai rendah
Berkedip (3 kali):
Daya baterai kritis

*Tunjukkan isyarat, lalu tekan untuk
melakukan langkah.

@ Munm cTuk
(Tenenopt, 3aB8bpTraHe)*

@ byToH 33 MeHio

© Tounag*

O byToH Windows®

© Tpurep (V3dnpare)

@ byToH 3a xBalLaHe (XBaLLaHe)
@ Vinavkatopu

bbp3o murane:

Pexum Ha caossaHe

baBHO MuraHe:

Pexum Ha HeakTMBHOCT

Mura (2 nbTH):

Hucko HKBO Ha baTepuaTa
Mura (3 nbTm):

Kp1TnyHO H1BO Ha baTepusTa

*Hanpasete xecT 1 cnef T0Ba
HaTUCHETE 3a U3Mb/THEHWE Ha
neincTemeTo.

@ Palcovy ovladac
(Teleport, Otocit)*
@ Tlatitko Nabidka
© TouchPad*
O Tlatitko s logem Windows®
O Spoust (Vybeér)
@ Tlacitko Uchopit (Drzet)

@ Kontrolky
Rychlé blikani: Rezim parovani
Pomalé blikani:
Rezim necinnosti
Blikani (2x):
Stav nizkého nabiti baterie
Blikani (3x): Stav velmi
nizkého nabiti baterie

*Provedte gesto a poté stisknutim

provedte akci.

@ Joystick med
tommelfingerbetjening
(teleporter, roter)*

@ Menuknap

© TouchPad*

O Windows®-knap

© Udigser (veelg)

@ Gribeknap

@ Lysdioder
Blinker hurtigt:
Parringstilstand
Blinker langsomt:
Inaktiv tilstand
Blinker (2 gange):

Lavt batteriniveau
Blinker (3 gange):
Kritisk lavt batteriniveau

*Udfer din handbeveegelse, og tryk
derefter for at udfere din handling.

L01762-B21

@ Thumbstick
(Teleportieren, Drehen)*

® Meni-Taste

© TouchPad*

O Windows® Taste

© Ausldsen (Wahlen)

0 Greifen-Taste

@ LEDs
Blinkt schnell: Kopplungsmodus
Blinkt langsam: Leerlauf-Modus
Blinkt (2 Mal):
Niedriger Akkuladestand
Blinkt (3 Mal):
Kritischer Akkuladestand

*Fuhren Sie die Bewegung aus und

driicken Sie diese Taste, um die
gew(inschte Aktion auszufthren.

@ Tecla de navegacion para el pulgar
(teleportar, rotan*

® Boton de Menu

© TouchPad*

O Botén de Windows®

© Disparador (seleccionar)

@ Boton de agarre

@ Indicadores luminosos
Intermitente rapido:
modo de emparejamiento
Intermitente lento: modo inactivo
Intermitente (2 veces):
nivel de bateria bajo
Intermitente (3 veces):
nivel de bateria critico

*Haga el gesto y luego presione para

ejecutar la accion.

@ Thumbstick
(TnAepetadopd, Meplatpodi)*

@ Koupri Menu (Mevov)

© TouchPad*

O Koupmi Windows®

© rkovdaAn (EmAoyr)

@ Koupri Grab (Apmoyr)

@ ODwreawvec evoeifelC
AvaBooprivel ypriyopa:
Nettoupyia oUCeuEnc
AvoBooBrvel apyd:

Katdotoon adpavelog
AvoBooBrvel (2 dopéc):
XonAo eninedo pmatapiog
AvaBooBrivel (3 dopéc): Kpiotua
XOUNAO emimedo pmoatapiog
*KAVTE YL KIvNON HIE TO XEPL KL PETAL
TIOTAOTE VIO EKTEAEDN TNG EVEPYELDG.

© Thumbstick (Téléporter, tourner)*
® Bouton Menu

© Pavé tactile*

O Bouton Windows®

© Gachette (Sélectionner)

@ Bouton Ramasser (Attraper)

@ Voyants

Clignotant rapide :

Mode de couplage
Clignotant lent : Mode inactif
Clignotant (2 fois) :

Niveau faible de batterie
Clignotant (3 fois) :

Niveau critique de batterie

* Faites le mouvement puis appuyez sur la

touche pour exécuter votre action.

@ Analogna palica
(teleportiranje, zakretanje)*

® Gumb izbornika

© Dodirna plotica* (TouchPad*)

O Tipka Windows®

© Okidact (odabir)

@ Gumb za uzimanije (hvatanje)

@ Zaruljice
Brzo trepce: nacin uparivanja
Polako trepce: stanje neaktivnosti
Trepce (2 puta):
niska razina napunjenosti baterije
Trepce (3 puta): kriticna razina
napunjenosti baterije

* Napravite gestu, a zatim pritisnite da
biste izveli akciju.

@ Joystick (teletrasporto, rotazione)*

® Pulsante Menu

© TouchPad*

@ Pulsante Windows®

© Trigger (selezione)

@ Pulsante Afferra

@ Spie
Lampeggio rapido:
modalita di abbinamento
Lampeggio lento:
modalita inattiva
Lampeggio (2 volte):
batteria in esaurimento
Lampeggio (3 volte):
batteria scarica

*Eseguire il movimento e premere per
confermare lazione.

@ Ananortsl cTuk
(Tenenopt, 6ypy VLUiH)*

@ Masip Tyrimeci

© Cencopnbl TakTa*

O Windows® Tyimeci

© Tpurrep (Tanaay yiwin)

@ Ycray TyiMeci (ycTay yiuiH)

@ Llamaap
KbingaMm XxbinbinbIKTanabl:
KynTacy pexumiHge
Basy XbinbibIKTaiabl:
KYTY pexuminge
LLam (2 peT) XbInbinbIKTanabl:
6aTapesaHblH TOMEH AeHrewi
LLam (3 peT) XbInbinbIKTanabl:
eTe ToMeH baTapes aeHreli

*Kumbingpl >kacan, 6acbiHbi3 A3, 9peKkeTTi
OPbIHAAHbI3.

@ Kursorsvira
(Parvietot, pagriezt)*

® Izvélnes poga

© Skarienpanelis*

O Poga Windows®

© Trigeris (Izvéléties)

@ Satversanas poga (Satvert)

@ Indikatori
Atri mirgo:
savienosanas pari rezims
Léni mirgo: dikstaves rezims
Mirgo (2 reizes):
zems akumulatora uzlades limenis
Mirgo (3 reizes): kritisks
akumulatora uzlades limenis

*\eiciet savu Zestu, tad pieskarieties, lai
izpilditu darbibu.

@ Valdymo svirtis
(teleportuoti, sukti)*
® Meniu mygtukas
© Jutiklinis kilimelis*
O ,Windows® mygtukas
© Gaidukas (pasirinkti)
@ Paémimo mygtukas (suimti)
@ Lemputes
Greitai mirksi: susiejimo rezimas
Létai mirksi: neveikos blsenos
rezimas
Mirksi (2 kartus):
Zemas akumuliatoriaus jkrovos
lygis
Mirksi (3 kartus):
kritinis akumuliatoriaus jkrovos
lygis
* Atlikite gesta ir nuspauskite, kad
veiksmas bty jvykdytas.

@ Kar (teleportalas, forgatas)*
@ Menii gomb
© FErintstabla®
O Windows® gomb
© Ravasz (kivalasztas)
@ Markolati gomb (megfogas)
@ Jelzofények
Gyors villogas:
Parositasi tizemmaod
Lassu villogas: Inaktiv izemmaod
Felvillan (kétszer):
Alacsony toltottségi szint

Felvillan (haromszor):
Kritikus toltottségi szint

*\/égezze el a kézmozdulatot, majd
nyomja meg a gombot a mdvelet
végrehajtasahoz.

@ Thumbstick (Teleport, draaien)*
® Menu-knop
© Touchpad
O Windows®-knop
© Trigger (selecteren)
@ Hendelknop (trekken)
@ Lampjes
Snel knipperend: Koppelingsmodus
Langzaam knipperend:
Niet-actieve modus
Knipperend (2 keer):
Lage acculading
Knipperend (3 keer):
Kritiek lage acculading

*Voer de beweging uit en druk vervolgens
op de knop om de actie door te voeren.

© Tommelspake (teleporter, roter)*
@ Menyknapp
© Styrepute*
O Windows®-knapp
© Avtrekker (velg)
O Gripeknapp (grip)
@ Lamper
Blinker raskt: Paringsmodus
Blinker sakte: Ventemodus
Blinker (2 ganger):
Lavt batteriniva
Blinker (3 ganger):
Kritisk lavt batteriniva
*Gjor bevegelsene fer du trykker for &
utfgre handlingen.

@ Gatka analogowa
(teleportacja, obrot)*

@ Przycisk Menu

© Ptytka dotykowa TouchPad*

O Przycisk Windows®

@ Spust (wybor)

@ Przycisk chwytania (uchwyt)

@ Wskazniki
Szybko miga: Tryb parowania
Powoli miga: Tryb bezczynnosci
Miga (2 razy):
Niski poziom natadowania baterii
Miga (3 razy): Krytyczny poziom
natadowania baterii

*Wykonaj gest, a nastepnie nacisnij,

aby wykonac czynnosc.

@ Thumbstick
(Teletransportar, Rodan*

@ Botdo Menu

© Painel Tactil*

O Botdo do Windows

© Acionar (Selecionar)

@ Boto de agarrar

@ Luzes
Intermitente rapida:
modo de emparelhamento
Intermitente lenta: modo inativo
Intermitente (2 vezes):
nivel de bateria fraca
Intermitente (3 vezes):
nivel critico da bateria

* Efetue um gesto e prima para executar
uma agao..

@ Thumbstick (Teleporte, Rotacao)*
@ Botdo Menu
© TouchPad*
@ Botao Windows®
© Gatilho (Selecionar)
@ Botao Pegar (Segurar)
@ Luzes
Piscando rapidamente:
Modo de emparelhamento
Piscando lentamente: Modo ocioso
Piscando (2 vezes):
Bateria fraca
Piscando (3 vezes):
Bateria critica

*Faca um gesto e pressione, para executar
uma agao.

@ Joystick pentru deget
(Teleportare, Rotire)*

@ Buton de meniu

© Zona de atingere*

O Buton Windows®

© Declansator (Selectare)

@ Buton de apucare

@ Indicatoare luminoase
Clipire rapida: Mod de imperechere
Clipire lenta: Mod inactiv
Clipire (de 2 ori): Nivel scazut de
incdrcare a acumulatorului
Clipire (de 3 ori):
Nivel critic de descarcare a
acumulatorului

* Efectuati gestul, apoi apasati pentru a

executa actiunea.

@ Ananorosblil cTvk
(Tenenoprauus, nosopoT)*

@ Kronka MeHro

© CeHcopHas naHens®

O Kronka Windows®

© Tpurrep (8bi6OP)

@ KHonka 3axeara

@ Vnpvkatopbl
BbICTPO MUraer:
pexuM CBA3bIBaHMS
MepfnieHHo MuraeT:
HEAKTUBHBIN PeXnM
Muraer (2 paza):
HW3KW YPOBEHb 3apsaa 6aTapen
Muraert (3 pa3a): kpuTnueckn
HW3KW YPOBEHb 3apsaa 6aTapen

* CpenaitTe ecT v HaXkMnTe, YTobbl
BbINOMHUTb AENCTBME.

@ Klobukova ovladacia packa
(teleportovanie, oto¢enie)*

@ Tlacidlo ponuky

© TouchPad*

O Tlacidlo s logom Windows®

@ Spust (vyber)

@ Tlatidlo uchopenia (chytenie do ruky)

@ Indikatory
Rychle blikanie: rezim parovania
Pomalé blikanie: rezim necinnosti
Blikanie (2-krat):
nizka Uroven nabitia batérie
Blikanie (3-krat):
kritickd Uroven nabitia batérie

*Urobte gesto a stlacenim vykonajte

prislusnu akciu.

@ Krmilnik z upravljanjem s prsti
(teleportacija, sukanje)*

® Menijski gumb

© Sledilna plostica*

O Tipka Windows®

© Sprozilec (izbiranje)

@ Gumb za prijemanije (prijemanje)

@ Lucke
Hitro utripa: nacin seznanjanja
Pocasi utripa: nacin mirovanja
Utripa (2-krat):
nizka stopnja akumulatorja
Utripa (3-krat):
kriticno stanje akumulatorja

*Naredite potezo, nato pa pritisnite za
izvedbo dejanja.

@ Peukalo-ohjain
(teleporttaus, kaanto)*

@ Menu (Valikko) -painike

© Kosketusalusta*

O Windows®-painike

@ Liipaisin (valinta)

@ Tarttumispainike

@ Merkkivalot
Nopeasti vilkkuva: pariliitostila
Hitaasti vilkkuva:
kayttamattomyystila
Valo vilkkuu (2 kertaa):
akun heikko varaustaso
Valo vilkkuu (3 kertaa):
kriittisen heikko akun varaustaso

*Tee ele ja suorita toiminto painamalla.

@ Palica (teleport, rotiranje)*

® Dugme ,Meni*

© Dodirna tabla*

O Dugme Windows®

© Okidac (1zbor)

@ Dugme ,Uhvati* (Hvatanje)

@ Lampice
Treperi brzo: Rezim uparivanja
Treperi sporo: Rezim mirovanja
Treperi (2 puta):
Nizak nivo napunjenosti baterije
Treperi (3 puta):

Kritican nivo napunjenosti baterije

*Napravite pokret, a zatim pritisnite da
biste izvrsili radnju.

@ Analog styrspak
(Teleportera, rotera kameran)*

® Menyknappen

© Styrplatta®

O Windows®-knapp

© Avtryckare (valj)

@ Knapp for att greppa

@ Lampor
Snabbt blinkande:
Parkopplingslage
Langsamt blinkande: Viloldge
Blinkar (2 ganger):
Lag batteriladdningsniva
Blinkar (3 ganger):
Kritisk batteriladdningsniva

*Gor din gest och tryck sedan for att utfora

din atgard.

QO sutafin (miawasn, nyu)*

@ iy

© Janmn*

O il Windows®

© vinines (\den)

O ilahiy

0 Wuansamug
nzWSLISe: MM siug
nzwsute: Taualivinou
nensu (2 A3a):
sEfuAADSMADtia
nznsu (3 A39): |
SEAULLAMBSRIUING A

* YV NIARLEINANBENATUS

@ Oyun cubugu
(Isinlanma, Dondirme)*

@ Meni digmesi

© Dokunmatik yiizey*

O Windows® diigmesi

© Tetik (Secme)

@ Kavrama digmesi (Tutma)

@ Isklar
Hizla yanip soniiyorsa:
Eslestirme modu
Yavasca yanip soniiyorsa:
Bosta modu
Yanip soniiyorsa (2 kez):
DusUk pil dizeyi
Yanip soniiyorsa (3 kez):
Kritik pil dlizeyi

*[stediginiz eylemi gerceklestirmek

icin hareketinizi yapip basin.

@ Ananorosmii cTik
(tenenopraLlis, 06epTaHHs)*

@ KHonka MeHio

© C(eHcopHa naHens*
O Knonka Windows®
O Axtusalia (B16ip)
O KHorka «B3aTH»

@ |hovkatopu
LLiBnaKo 6nMmaroThb:
PEeXU1M CTBOPEHHA Napu
MoBiNbHO 6IMMAOTb: PeXUM
O4iKyBaHHA
BnumatoTb (2 pasm):
HU3bKWIA PiBEHb 3apsaay
6aTtapei
BnumatoTb (3 pasm):
KPUTUYHO HW3bKUIA piBeHb
3apsany 6atapei

*3p06iTb HEOBXiAHNMI XecT i

HATWCHITb, LLLO6 BUKOHATY Lit0.
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